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بملحق، من البعثة الدائمة لجمھوریة ، تلقَّت الأمانة مذكرة شـفویة، مشـفوعة 2024تشـرین الثاني   20في  -1
 إیران الإسلامیة لدى الوكالة.

م طیَّھ المذكرة الشفویة وملحقھا لتطَّلع علیھما جمیع الدول الأعضاء -2  .وحسبما ھو مطلوب، تعُمَّ
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 البعثة الدائمة 
 لجمھوریة إیران الإسلامیة 

 لدى الأمم المتحدة 
 والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا

 

 

 2288025الرقم  

 

ا   تھـدي البعثـة الـدائمـة لجمھوریـة إیران الإســـــلامیـة لـدى مكتـب الأمم المتحـدة والمنظمـات الـدولیـة الأخرى في فیینـ
ــأن تقریر   ــاحیة بشـ ــرفھا أن ترفق طیَّھ مذكرة إیضـ تحیاتھا إلى أمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة (الوكالة) ویشـ

ھوریة إیران الإسـلامیة على ضـوء قرار مجلس الأمن التابع  المدیر العام للوكالة المعنون "التحقق والرصـد في جم
ــار مع 2015( 2231للأمم المتحدة   ــمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشــ )" وتقریره المعنون "اتفاق الضــ

 ).2024آب/أغسطس  19المؤرختان  GOV/2024/62و GOV/2024/61جمھوریة إیران الإسلامیة" (الوثیقتان  

ائمة لجمھوریة إیران الإســلامیة أن تطلب تعمیم المذكرة الإیضــاحیة المرفقة على الدول الأعضــاء  وتودُّ البعثة الد
 ).INFCIRCونشرھا في شكل نشرة إعلامیة (

وتغتنم البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا ھذه  
 مانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة عن أسمى آیات تقدیرھا.الفرصة لتعرب مجدداً لأ

 

2024تشرین الثاني/نوفمبر   20فیینا،    
 [الختم]

 
 إلى: أمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة (الوكالة)
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 البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة  

 لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا
 

 مذكرة إیضاحیة

 بشأن التقریرین الصادرین عن المدیر العام بعنوان 
 " الإسلامیة"اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم انتشار الأسلحة النوویة مع جمھوریة إیران 

 ) 2024تشرین الثاني/نوفمبر   GOV/2024/62  -  19(الوثیقة 

 "التحقق والرصد في جمھوریة إیران الإسلامیة على ضوء قرار مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة و
 ) 2024تشرین الثاني/نوفمبر   GOV/2024/61 -  19(الوثیقة   )"2015(  2231

 

 

ا  وتودُّ البعثـة الـدائمـة لجمھوریـة   إیران الإســـــلامیـة لـدى مكتـب الأمم المتحـدة والمنظمـات الـدولیـة الأخرى في فیینـ
الـوكـــالـــة   أن مـحـــافـظـي  مـجـلـس  إلـى  الـعـــام  الـمـــدیـر  تـقـریـري  بشـــــــأن  ومـلاحـظـــاتـھـــا  تـعـلـیـقـــاتـھـــا  تشـــــــارك 
 :على النحو التالي GOV/2024/62و GOV/2024/61 الوثیقتین في

 

 تعلیقات عامة -ألف

إیران الإسـلامیة امتثالاً تاماً لالتزاماتھا بما في ذلك اتفاق الضـمانات الشـاملة لقد امتثلت جمھوریة   -1
)INFCIRC/214 ،( وبذلت قصارى جھدھا لتمكین الوكالة من الاضطلاع بفعالیة بأنشطة التحقق

 في إیران، بما في ذلك تطبیق تدابیر الاحتواء والمراقبة على المواد والأنشطة النوویة الإیرانیة.

وكما أشـیر إلى ذلك سـابقاً، فرغم تقسـیم القضـایا ذات الصـلة على تقریرین مختلفین، فإن الفصـل  -2
بین ھذه القضـــایا لم یحُترم على النحو الواجب. حیث تكرر ورود بعض المســـائل المتعلقة بخطة  

ر،  التقریر المقدم عن الضمانات المعقودة بموجب معاھدة عدم الانتشا العمل الشاملة المشتركة في
كما أنَّ بعض المسـائل المتعلقة بالضمانات المعقودة بموجب معاھدة عدم الانتشار یمكن تتبعھا في 

 التقریر المقدم عن خطة العمل الشاملة المشتركة. 

وفي التطورات الزمنیـة الھـامـة المتعلقـة بخطـة العمـل الشـــــاملـة المشـــــتركـة والواردة في التقریر   -3
)GOV/2024/61  ،(ل للانســحاب غیر القانوني للولایات المتحدة من خطة العمل كان ھناك تجاھ

ممـا كـان لـھ تـأثیر ســـــلبي وخطیر على تنفیـذھـا. ومن    2018الشـــــاملـة المشـــــتركـة في أیـار/مـایو  
المؤسـف أن قضـیة مھمة كھذه، والتي كان من الجدیر تسـلیط الضـوء علیھا في نص التقریر، قد 

ــیة   ــتھُین بھا ولم تذُكر إلا في الحاشــ ــحاب GOV/2024/61ن الوثیقة  م 4اســ . وفي أعقاب انســ
اد الأوروبي   ة الثلاث/الاتحـ دول الأوروبیـ ة الـ اء مجموعـ دم وفـ انوني وعـ دة غیر القـ ات المتحـ الولایـ

ا، عمـدت إیران   اتھـ التزامـ اط/فبرایربـ ا بموجـب الفقرتین  2021 في شـــــبـ ــة لحقوقھـ ارســـ ، في ممـ
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من خطة العمل الشـاملة المشـتركة، إلى وقف العمل بجمیع تدابیر الشـفافیة الطوعیة التي   36و 26
، على النحو  1-3تتعدى اتفاق الضــــمانات الشــــاملة المعقود معھا، بما في ذلك تنفیذ البند المعدل 

من المرفق الأول بخطة العمل   65من الدیباجة وكذلك في الفقرة    13المنصــوص علیھ في الفقرة  
 الشاملة المشتركة 

وكان قرار إیران بالتوقف عن تنفیذ التزاماتھا بموجب خطة العمل الشــــاملة المشــــتركة متوافقاً   -4
من خطة العمل الشـــاملة المشـــتركة ورد�ا   36و  26تماماً مع حقوقھا المتأصـــلة بموجب الفقرتین  

المشـتركة، إلى جانب عدم على الانسـحاب غیر القانوني للولایات المتحدة من خطة العمل الشـاملة  
ــكِّل، بأي حال  قدرة الدول الأوروبیة الثلاث على الوفاء بالتزاماتھا. ولیس في ھذه الحقیقة ما یشــ

 من الأحوال، أساساً لامتناع مجموعة الدول الأوروبیة الثلاث عن تنفیذ التزاماتھا.

برفع العقوبات المحددة في الفقرة   وكان قرار الدول الأوروبیة الثلاث الامتناع عن تنفیذ التزاماتھا -5
قــالـي   مـن  20 تـ الانـ وم  یـ الـ فـي  الـمشـــــتـركــة  لــة  ــامـ الشــــ عـمــل  الـ خـطــة  مـن  الـخــامـس  مـرفـق  الـ

ــرین  18(  عملاً غیر قـانوني ومثـالاً واضـــــحـاً آخر على عـدم القیـام    ) 2023الأول/أكتوبر   تشــ
لس الأمن التابع  بالتزاماتھا بشـكل ملحوظ انتھاكاً لكل من خطة العمل الشـاملة المشـتركة وقرار مج

 .2231للأمم المتحدة رقم 

وفیما یتعلق بالمكانین المزعومین، ینبغي التشــدید على أن أصــل ھذه المســألة یعود إلى ادعاءات  -6
ــرائیلي الذي لم یعقد ولو   تقدم بھا في ــیئ النیة، ألا وھو النظام الإســ المقام الأول طرف ثالث ســ

المعنیة بأسـلحة الدمار الشـامل، بما في ذلك معاھدة   التزاماً واحداً بمقتضـى أي صـك من الصـكوك
آت إیران  ار على وجھ التحدید، والذي یھدِّد مراراً وتكراراً بالھجوم على مرافق ومنشـ عدم الانتشـ
النوویة المكرســـة للأغراض الســـلمیة، في مخالفة للقرارات العدیدة الصـــادرة عن المؤتمر العام 

  الصـادر   444؛ و 1983الصـادر في عام   407الخصـوص القرارات  ھذا الصـدد، ومنھا على وجھ   في 
، وھي قرارات لم 1990الصادر في عام    939؛ و1987الصادر في عام    475؛ و1985في عام  

ولقد أثُیر مرة أخرى التھدید النووي الصـارخ للنظام المذكور یحترم النظام المذكور أی�ا منھا.  
ك النظـا دورة  على إیران من طرف رئیس وزراء ذلـ ة للأمم   78م خلال الـ امـ ة العـ للجمعیـ

إلقـاء قنبلـة نوویـة على  تلاه طلـب وزیر التراث في حكومتـھ  ،  2023المتحـدة في أیلول/ســـــبتمبر   "بـ
 .بما في ذلك میثاق الأمم المتحدة  انتھاك واضح للقانون الدولي، وھو  غزة"

ھا تســـتند إلى معلومات غیر موثوقة  ومن الناحیة القانونیة، فإنَّ تقییمات الوكالة الواردة في تقریر -7
ووثائق غیر صحیحة قدَّمھا نظام لا یكتفي بالتآمر المستمر على علاقة إیران بالوكالة فحسب، بل 
یواصــل اســتھداف إیران أیضــا بأعمال التخریب والھجمات والتھدیدات، إلى جانب اغتیال علماء 

 یة.نوویین إیرانیین یشاركون في أنشطة إیران النوویة السلم

وفي ضــوء تعزیز التعاون مع الوكالة، نفذت إیران في الســنوات الأخیرة تدابیر طوعیة في إطار  -8
.  2023آذار/مارس    4العدید من البیانات المشـــتركة بما في ذلك البیان المشـــترك الصـــادر في  

وعلاوة على ذلـك، أتیحـت مؤخرا خلال زیـارة المـدیر العـام إلى إیران فرصـــــة لإجراء مزیـد من 
 الاستعراض والتخطیط.
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وفي الآونة الأخیرة، أدى الضــغط الســیاســي المســتمر الذي مارســتھ بعض الدول القلیلة إلى أن  -9
رة في تقاریر الوكالة على عكس ما اتفُق علیھ. وقد  یت تقنیاً محوَّ وِّ ــُ ــایا التي س ــبح نتائج القض تصُ

 ید. أعاقت ھذه الضغوطات ذات الدوافع السیاسیة الوكالة عن الاضطلاع بدورھا المھني والمحا

 

ــار   -باء ــمانات في إطار معاھدة عدم الانتشـ تعلیقات على التقریر المتعلق بالضـ
 ، معلومات أساسیة:)GOV/2024/62( الوثیقة

د جمھوریـة إیران الإســـــلامیـة )،  GOV/2024/44( من التقریر الوثیقـة  3فیمـا یتعلق بـالفقرة  -10 ّ تؤكِـ
مراراً وتكراراً أنـھ لم یوجـد لـدیھـا قط أي مكـان یلزم الإعلان عنـھ إضـــــافـة إلى مـا تم الإبلاغ عنـھ  

 INFCIRC/967حتى الآن بموجـب اتفـاق الضـــــمـانـات الشـــــاملـة، بمـا في ذلـك من خلال الوثیقـة 
  ، 2022حزیران/یونیھ    7لمؤرخة  ا   INFCIRC/996، والوثیقة  2021كانون الأول/دیســـمبر    3المؤرخة  

الــثـــانــي/نــوفــمــبــر   23الــمــؤرخـــة    INFCIRC/1159والــوثــیــقـــة   ،  2023تشــــــریــن 
ة  ة  2023أیلول/ســـــبتمبر   14المؤرخـة    INFCIRC/1131 والوثیقـ  INFCIRC/1183، والوثیقـ
ة   ارس    7المؤرخـ ة    2024آذار/مـ ة    INFCIRC/1215والوثیقـ ھ   4المؤرخـ ،  2024حزیران/یونیـ
ة  ة بوجود  2024أیلول/ســـــبتمبر   4المؤرخـة    INFCIRC/1244والوثیقـ الـ اء الوكـ . ولم یكن ادعـ

 أماكن غیر معلنة مدعوماً بمعلومات ووثائق وأدلة حقیقیة ذات صلة بالضمانات.

في  ، تشدِّد إیران مرة أخرى على أنھ لم تكن ھناك أي مواد أو أنشطة نوویة  4وفیما یتعلق بالفقرة   -11
،  من التقریر   6شــیان". وقد خضــع ھذا المكان، كما ھو وارد في الحاشــیة    - لافیســان  المكان المســمى " 

لأنشطة تحقق واسعة اضطلعت بھا الوكالة، بما في ذلك أنشطة المعاینة التكمیلیة، وبناء على ذلك 
 ).GOV/2004/83(الوثیقة  2004فقد أغُلقت المسألة في عام 

م وجود أي مواد نوویـة وأي نشـــــاط نووي یلزم الإعلان  ، ورغم عـد 6و  5وفیمـا یتعلق بـالفقرتین   -12
دابیر  ك، یمكن النظر في التـ ا. ومع ذلـ ة حتى الآن تفســـــیراتھـ الـ دَّمـت إلى الوكـ إنَّ إیران قـ ھ، فـ عنـ
الطوعیـة ضـــــمن الطریقـة التي ســـــیتَُّفق علیھـا بمـا یتمـاشـــــى مع البیـان المشـــــترك الصـــــادر 

 .2023آذار/مارس  4 في

من التقریر والتي تنص على أن "...تقییم الوكـالـة للأنشـــــطـة غیر المعلَنـة   7  وفیمـا یتعلق بـالفقرة -13
ذات الصــلة بالمجال النووي التي اضــطلعت بھا إیران في ’ماریفان‘ لا یزال على حالھ" كما جاء 

ة إلى معلومـات غیر موثوقـة ووثـائق غیر    6في الفقرة   أعلاه، فینبغي ألا یســـــتنـد تقییم الوكـالـ
ــابقة التي أكدتھا   صــحیحة. وبالإضــافة إلى ذلك، فما من فائدة من الإشــارة إلى بعض الحجج الس

معلومات لاحقة أفضـت إلى تسـویة ھذه المسـألة على النحو المبیَّن في تقریر المدیر العام السـابق  
ــة   الفقرة  GOV/2023/26(الوثیق ــل في  ــاصـــــی التف ــان ھــذه  بی جــاء  ــد  فق ــك،  ذل ومع  من   8). 

 .2023حزیران/یونیھ  7رخة المؤ INFCIRC/1094 الوثیقة 
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 ، یجب ملاحظة ما یلي: 8وفیما یتعلق بالفقرة  -14

بالنســبة للقضــایا العالقة، عرضــت إیران على الوكالة جمیع المعلومات المتاحة. وقد ذكُر ذلك  -
 1في المذكرات الإیضاحیة المختلفة التي أصدرتھا إیران.

ترك الصـادر في  - تمر، ومع ذلك، وكما    2023آذار/مارس   4نفذت إیران البیان المشـ بشـكل مسـ
ھو موضـح صـراحة في البیان المشـترك، یتعین أن تتفق إیران والوكالة على الطرائق اللازمة 

 لاتخاذ خطوات أخرى.

من اتفاق الضمانات    9إن حق تعیین وإلغاء تعیین مفتشي الوكالة ھو حق معترف بھ في المادة   -
 ). INFCIRC/214الشاملة مع إیران (الوثیقة 

خلال الزیارة الأخیرة التي قام بھا المدیر العام، قدمت إیران، متصــرفة بحســن نیة، اقتراحھا  -
 إلى المدیر العام بإدراج مفتشین بدیلین جدد في ھذا التعیین.

د   - ذ البنـ من    13الفقرة  المعـدل على النحو المحـدد في    1-3غني عن القول إن إیران أوقفـت تنفیـ
ــحاب   65لفقرة  الدیباجة وا ــبب انســ ــتركة بســ ــاملة المشــ من المرفق الأول بخطة العمل الشــ
القــانون الإیراني المعنون   الولایــات  إلى  "خطــة العمــل المتحــدة غیر القــانوني، واســـــتنــاداً 

، الذي أقره البرلمان، إعمالاً  الاســـتراتیجیة لرفع العقوبات وحمایة مصـــالح الأمة الإیرانیة" 
من خطة العمل الشـاملة المشـتركة. وتنفیذ خطة العمل   36و  26ین  لحقوق إیران بموجب الفقرت

ــیما التزامات رفع  ــاركین، ولا سـ ــتركة تنفیذا كاملا وفعالا من قِبل جمیع المشـ ــاملة المشـ الشـ
العقوبــات، ھو أمر ضـــــروري لتمكین إیران من عكس تــدابیرھــا التصـــــحیحیــة بموجــب  

 من خطة العمل الشاملة المشتركة. 36و 26 الفقرتین

أبدت إیران حتى الآن أقصــى درجات تعاونھا مع الوكالة، وإذا أخذنا في الاعتبار التقییم الذي  -
یاسـي على الوكالة   ،)GOV/2015/68(الوثیقة    2015أجرتھ الوكالة في عام   فإن أي ضـغط سـ

أن القضـایا العالقة الماضـیة والحالیة فیما  ابق (التقییم النھائي بشـ كیك في التقییم النھائي السـ للتشـ
) ھو أمر یؤدي إلى نتائج عكسـیة  GOV/2015/68الوثیقة    -یتصـل بالبرنامج النووي الإیراني  

 غیر مقبول من جانب إیران.ولا شك أنھ سیعرض سلامة الوكالة للخطر، وبالتالي فھو 

  

 
الثاني/نوفمبر    23المؤرخة    INFCIRC/1159الوثیقة   1 والوثیقة  2023تشرین   ،INFCIRC/1131    أیلول/سبتمبر   14المؤرخة

كانون الأول/دیسمبر    3المؤرخة    INFCIRC/967، والوثیقة  2022حزیران/یونیھ    7المؤرخة    INFCIRC/996، والوثیقة  2023
،  2024حزیران/یونیھ    4المؤرخة    INFCIRC/1215، والوثیقة  2024آذار/مارس    7المؤرخة    INFCIRC/1183، والوثیقة  2021

 . 2024أیلول/سبتمبر  4المؤرخة  INFCIRC/1214وكذلك الوثیقة 
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 تعلیقات على القسم جیم من تقریر المدیر العام -جیم
 ):GOV/2024/62(الوثیقة 

 موقع "فارامین"، یلزم النظر في الحقائق التالیة:: 9فیما یتعلق بالفقرة.  -15

اك أي موقع غیر معلن یلزم   - ا أوضـــــحـت إیران مراراً وتكراراً، لم یكن ھنـ ھ كمـ ھ  أنَّـ الإعلان عنـ
 بموجب اتفاق الضمانات الشاملة.

ــتخُدمت على نطاق تجریبي بین عامي  أنَّ الادعاء بوجود " - "  2003و  1999محطة غیر معلنة اس
ــتند إلى وثائق مزورة وملفقة   ــلیة، وإنما ھو ادعاء یسـ غیر مدعوم بمعلومات موثوقة ووثائق أصـ

 قدمھا كیان سیئ النیة. 

أنَّ الحاویات  ى صـورة سـاتلیة وحیدة وردیئة الجودة في تقییمھا لتسـتنتج "...  أنَّ اسـتناد الوكالة إل -
اد  ة المطـاف إلى موقع تورقوزآبـ ایـ ت في نھـ ارامین نقُلَـ ت من موقع فـ ا   لیس..."   التي أزُیلـ افیـ كـ

صــحیحا، فھناك الآلاف من الحاویات المماثلة التي یجري نقلھا في جمیع أنحاء البلد. فادعاء  ولا
من موقع إلى آخر لا یمكن أن یكون حكماً ســلیماً بالاســتناد إلى ھذا الدلیل غیر القابل   نقل حاویة

 للإثبات وغیر الدقیق.

 ، یلزم النظر في الحقائق التالیة:"تورقوزآباد"موقع : 9فیما یتعلق بالفقرة.  -16

ــحیحة. فموقع تورقوزآباد ھو ف - ــتند إلى معلومات وأدلة صـ ي الواقع مركز أنَّ تقییم الوكالة لا یسـ
صـناعي یضـم أنواعاً مختلفة من المخازن والمستودعات لخزن مواد التنظیف، والمواد الكیمیائیة،  
ب   ابیـ ا، والأنـ ارھـ ات وقطع غیـ ارات المركبـ ات، وإطـ ــة والمنســـــوجـ ة، والأقمشـــ ذائیـ والمواد الغـ

 والوصلات، وبعض الخردة الصناعیة.

ــناعیة، وتعُدُّ حركة الحاویات  أنَّ الموقع المعني، كما قیل مراراً وتكراراً  - ، ھو مخزن للخردة الصـ
في تلـك المنطقـة نشـــــاطـاً معتـاداً. ولا یمكن اعتبـار انتقـال حـاویـة من منطقـة إلى أخرى، وھو كمـا 

 ذكُر نشاط معتاد، أساساً متیناً لادعاء من ھذا القبیل.

لمضـطلع بھا في ھذا الموقع، أنَّ التحقیقات المسـتفیضـة للغایة التي أجُریت بشـأن خلفیة الأنشـطة ا -
ــباب أخرى  ــفر عن العثور على أسـ ــر الأكثر احتمالا، لم تسـ وفیما عدا التخریب باعتباره المؤشـ

 لوجود ھذه الجسیمات.

د  - ا، فقـ ت من الموقع دون تفكیكھـ د أزُیلـ ات قـ اویـ اطئ أنَّ الحـ ة الخـ الـ افتراض الوكـ ا یتعلق بـ ھ فیمـ أنَّـ
مت إلى الوكالة بالفعل تفسـیرات  تبیِّن عدم صـحة افتراض الوكالة. ومع ذلك، تعرب إیران عن    قدُِّ

اســتعدادھا للتوســع في ھذه التفســیرات بالطریقة التي ســیتَُّفق علیھا وفقاً للبیان المشــترك الصــادر 
 .2023آذار/مارس  4 في
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 ، یجب النظر فیما یلي:12فیما یتعلق بالفقرة  -17

أنَّ معدن الیورانیوم الناتج من تجارب التحویل المعلنة المضــطلع بھا في مختبر جابر بن  -
حیان المتعدد الأغراض، والذي اســــتلمھ مرفق تحویل الیورانیوم، قد تحققت الوكالة منھ 

، بما في ذلك كل ثلاثة أشـھر وكل سـنة، وانتھت عملیات 2003بصـورة متكررة منذ عام  
 ".مُرضٍ (ب) بتقییم "90(أ) و90كالة البیانین التحقق إلى إصدار الو

رداً على اســتفســار من الوكالة، قد   2023آب/أغســطس    9أنَّ إیران، في رســالة مؤرخة   -
ــارب المذكور في مرفق تحویل الیورانیوم ھو  ــبب في وجود التضـ ــدَّدت على أنَّ السـ شـ

لنفایات المعروفة باسم  القیام بعملیة مختلفة وغیر معتادة لاستخلاص الیورانیوم من مواد ا
ــر مجھولة.   ــوائب من أنواع متعددة من عناصــ "النفایات القذرة"، والتي تحتوي على شــ

ــتخلاص   ــة أنَّ وجود فرق في كمیة المواد بین بدایة ونھایة عملیة الاسـ أمر ھو والخلاصـ
لاســـــتخلاص  منھ من الناحیة التقنیة. ومع أنَّ الفرق الذي ظھر في نھایة عملیة امتوقَّع ولا مفرَّ 

ارتـأتـھ إیران مقبولاً، إلا أن الوكـالـة كـانـت على قنـاعـة بـأن الكمیـة التي ذكرتھـا الوكـالـة في البـدایـة  
كانت أقل كثیراً مما أعُلن عنھ قبل ذلك. ولھذا الغرض، عُقدت عدة مناقشـــات تقنیة بشـــأن ھذا  

في  2023الثاني/نوفمبر   تشـرین 8الموضـوع بین الوكالة وإیران. وفي مناقشـة تقنیة أجُریت في  
فیینا، قدمت إیران عرضـا إیضـاحیا، اسـتناداً إلى وثائق وأدلة تقنیة مُحكمة، بشـأن تفاصـیل عملیة 
ــتخلاص معدن  ــر في مرفق تحویل الیورانیوم فیما یتعلق باسـ ــابات الحصـ ــتخلاص وحسـ الاسـ

ــألة، انتھى الاجت ــویة ھذه المسـ ماع إلى الاتفاق على الیورانیوم من النفایات القذرة المذابة. ولتسـ
 .أن تجري الوكالة أنشطة تحقق إضافیة في مرفق تحویل الیورانیوم في أقرب وقت ممكن

  ، 2023تشـرین الثاني/نوفمبر    22و   21أنَّ الوكالة أجرت أنشـطة تحقق إضـافیة في ھذا الصـدد یومي   -
ثناء  . وأ2023كانون الأول/دیسـمبر    20، وفي  2023كانون الأول/دیسـمبر    4و  3  ویومي 

تنفیذ أنشطة المتابعة المذكورة في مرفق تحویل الیورانیوم، قدَّمت الجھة المشغلة تفاصیل  
حسـابات الحصـر المتعلقة بعملیة اسـتخلاص معدن الیورانیوم من النفایات القذرة. ورغم  

  2023كانون الأول/دیســمبر  21لاتفاق الذي تم التوصــل إلیھ مع الوكالة، وتلقي تأكید مؤرخ  ا
ذلـك نتـائج تحلیـل عینـات الفحص البیئي وعینـات القیـاس الملتف  م التقییم بمـا فيبتقـدی

عة في مرفق تحویل الیورانیوم، في شـباط/فبرایر   ، لم یتم بعدُ مشـاركة نتائج  2024المجمَّ
اس  ة الفرق بین قیـ ت على أن كمیـ ة وافقـ الـ ذه مع إیران. غیر أن الوكـ ات التحقق ھـ عملیـ

 تقییمھا الأولي. قل بكثیر منالشاحن وقیاس المستلم ھي أ

 تجدر الإشارة إلى ما یلي: ،13وفیما یتعلق بالفقرة.  -18

أنَّـھ خلال اجتمـاع نـائـب المـدیر العـام للوكـالـة مع نـائـب رئیس ھیئـة الطـاقـة الـذریـة الإیرانیـة   -
ایر   29 في اني/ینـ انون الثـ ت 2024كـ ام، اختتُمـ دیر العـ ب المـ ائـ ھ نـ دمـ ة لاقتراح قـ ، ونتیجـ

ة، دون  الـ د إیران للوكـ ام على تزویـ دیر العـ ب المـ ائـ ة. وانطوى اقتراح نـ ــة التقنیـ اقشـــ المنـ
مواصـلة المناقشـة التقنیة، بتصـویب لسـجلات الحصـر في مرفق تحویل الیورانیوم بشـأن 
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ــ ــألة دون أي تأثیر فیما یتعلق بمختبر جابر بن الكمیة المتفق علیھا، ومن ثم تسـ ویة المسـ
بة  حیان. وبناء على ذلك، قدمت إیران إلى الوكالة تقاریر حصـــر المواد النوویة المصـــوَّ

. وتبیِّن تقاریر  2024شــباط/فبرایر    7على النحو المطلوب من خلال رســالتھا المؤرخة  
ات الیورانیوم المعلنة التي تحتویھا  جمیع كمی حصر المواد النوویة في صیغتھا المصوبة أن  

المتعدد الأغراض إلى مرفق تحویل   النفایات الصــلبة، والتي أرســلھا مختبر جابر بن حیان 
النقص المذكور فیتعلق فقط الیورانیوم لإذابتھا، قد اســـتلمھا مرفق تحویل الیورانیوم، أما  

  بمرفق تحلیل الیورانیوم.

ــححت إیران - ــلة، وقدَّمت الوكالة البیانین    وعملا بھذا الاتفاق، صـ ــر ذات الصـ ــجلات الحصـ سـ
ل   دَّلین لمرفق تحویـ ان الرســــمي  المعـ ة في البیـ الـ ان. وأكـدت الوكـ ابر بن حیـ الیورانیوم ومختبر جـ

ــادر عنھا بتاریخ  90 ــارب المتعلقة بكمیة الیورانیوم التي    أن   2024- 08 - 21 (أ) الصـ حالة التضـ
ختبر جابر بن حیان المتعدد الأغراض إلى مرفق تحویل  تحتویھا النفایات الصـلبة المرسـلة من م

ــویتھاالیورانیوم   ــویة حرفیاً باعتبار أنَّھ تمت  قد تمت تسـ دت ھذه التسـ ــَّ ــویة". وتجسـ ھذه    "تسـ
 من التقریر بشـــــأن خطـة العمـل الشـــــاملـة المشـــــتركـة (الوثیقـة    23المســـــألـة في الحـاشـــــیـة  

GOV/2024/7  بغتةً وبغیر إبداء أي سـبب، غُیِّرت في   ولكن).  2024شـباط/فبرایر    26المؤرخة
وبعدھا   .)GOV/2024/8 من الوثیقة  15(الفقرة    "تصـویب"إلى كلمة    "تسـویة"نفس الیوم كلمة  

  . 2024آذار/مارس    2في    التقریرین بطریقة غیر مھنیة، دون إصـدار تصـویب للتقریر، أعُید إصـدار  
یبرر الخروج على الاتفاق بھذه الطریقة الجائرة والإســراع إلى تعدیل    ولا یوجد ســبب یمكن أن

نســخ التقریر بعد توزیعھا. ویســلِّط ھذا النھج الضــوء على الضــغوط الســیاســیة الخارجیة التي  
 الوكالة.  تقوِّض مصداقیة

الفقرة   -19 ا المؤرخـة  : 13فیمـا یتعلق بـ ــالتھـ ة في رســـ الـ ایو   22طلبـت الوكـ ار/مـ من إیران   2024أیـ
ذ  أن ت للتحقق بصـــــورة مســـــتمرة منـ دن الیورانیوم التي خضـــــعـ اج معـ ارب إنتـ د تقییم تجـ تعیـ

لــھ أســــــاس قــانوني ویتعــارض مع الاتفــاق المتبــادل المؤرخ  .  2003 عــام وھــذا الطلــب لیس 
 وفي ھذا الصدد، یتعین أخذ النقاط التالیة في الحسبان: . 2024شباط/فبرایر   29

ان   - ا ھو موضـــــح أعلاه، كـ ان، كمـ ابر بن حیـ دن الیورانیوم الموجود في مختبر جـ أنَّ معـ
 ً تمرة للاحتواء والمراقبة من جانب الوكالة (الأختام) أثناء الاحتفاظ بھ   خاضـعا لتدابیر مسـ

في مرفق مختبر جابر بن حیان، وخضــع للتحقق بصــورة متكررة من جانب الوكالة منذ 
(ب) بعد التحقق منھ مع اعتمادھما  90(أ) و90، وظلت الوكالة تصُدر البیانین  2003عام  

رة إلى أن ھذه المواد لم تخضـع لأي نشـاط من شـأنھ أن یغُیرِّ  . وتجدر الإشـامُرضٍ بتقییم  
 من حالتھا.

أنَّ مشروع إنتاج معدن الیورانیوم من رابع فلورید الیورانیوم لأغراض البحث والتطویر   -
ــع للتحقق المتعمق في الفترة  2003قد أعُلن عنھ للوكالة في عام     2004- 2003، وخضــ

ــافة إلى المنتجات  2014ة المطاف في عام  وفي نھای  2009ثم بعد ذلك في عام   . وبالإض
ل الخردة  ات مثـ ایـ ة من النفـ ة، أنُتجـت في ھـذا المشـــــروع بعض الأنواع المختلفـ دقیقـ الـ
والنفایات غیر المتجانســة وغیرھا. وقد خضــعت جمیع ھذه المواد لعملیات تحقق مختلفة  

 من جانب الوكالة.
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:  2014-2-12  مؤرخأنَّ الوكالة قد خلصـت بوضـوح في تقییمھا ال - المواد   جمیع"   إلى أنَّ
ر  ــِّ على وجود مواد نوویة غیر معلنة النوویة المعلنة قد تم حصــــرھا ولا یوجد أي مؤشــ

ھـــا ولا جـتـ عـــالـ مـ أو  وویـــة  نـ واد  مـ تـــاج  إنـ ى  رھـــا  .  "عـلـ ریـ قـ تـ ي  فـ وكـــالـــة  الـ رت  ذكـ مـــا  كـ
ة تقییم    ) مـا یلي:  GOV/2015/68 (الوثیقـ ة  في عـام      "... وأعـادت الوكـالـ ھـذه المعلومـات 
ھي ضــمن حدود معدلات   المســتخدمة  وأشــار تقییمھا إلى أنَّ كمیة الیورانیوم الطبیعي  2014

 .عدم التیقن المرتبطة بممارسة حصر المواد النوویة وما یتصل بذلك من قیاسات"

ا مرفق تحویـل   - اھـ انـت مختومـة  أنَّ المواد التي تلقـ ان كـ الیورانیوم من مختبر جـابر بن حیـ
بأختام الوكالة، وتحققت منھا الوكالة والجھة المشـغلة، ومن المؤكد أنَّ بیانات الشـاحن قد 

ــتلمة ( ــر المواد لدى الجھة المســ ) قد قبلت بیانات  IRK1قبُلت. ونظرا لأن منطقة حصــ
بلاغ عنھ. وبعد اسـترداد المواد الشـاحن، فلا یوجد أي فرق بین الشـاحن والمسـتلم یجب الإ

الجـة ( ة المعـ ل الیورانیوم،  IRK2في منطقـ ت المواد للتحقق في مرفق تحویـ )، خضـــــعـ
یمكن اعتبار النقص الناتج عن معالجة المواد بمثابة فرق بین الشـــــاحن والمســـــتلم،   ولا
ل ســببا لتغییر تقاریر الحصــر الخاصــة بمرفق المنشــأ، أي مختبر جابر بن ولا   أنھ یشــكِّ

 حیان.

في  - ــة الاســـــترداد  ــة عملی ــای نھ یتبیَّن إلا في  لم  ــذكور  الم النقص  أن  إلى  ــالنظر  ب ھ  ــَّ أن
ــتلام بھذا المرفق، فمن المؤكد أنھ لا یمكن   مرفق تحویل الیورانیوم، ولیس في نقطة الاس

الأغـراض  أن عـــدد  تـ مـ یـــان  حـ ن  بـ ر  جـــابـ ر  بـ تـ خـ مـ أي  نشـــــــأ،  مـ الـ ق  رفـ مـ ى  إلـ زى  عـ یُـ
 حیان). بن جابر (مختبر

ھ بالنظر إلى أن الرصید المادي للیورانیوم المستخدم في تجارب إنتاج معدن الیورانیوم  أنَّ  -
ام   د أغُلق في عـ ان قـ ابر بن حیـ ت في مختبر جـ ان    2014التي أجریـ إن  90(البیـ (ب))، فـ

إعادة فتح مســألة مغلقة ســبق للوكالة الانتھاء منھا بعد اســتنفاد الإجراءات من شــأنھ بلا 
ض مصـــــداق یـة نظـام التحقق الخـاص بـالوكـالـة للخطر، بمـا في ذلـك بیـانـات  شـــــك أن یعرِّ

 الحصر الصادرة عنھا.

قد خضـع لدراسـة مسـتفیضـة وتم التحقق   2000-1995أنَّ الرصـید المادي خلال الفترة   -
منھ وصولاً إلى إصدار بیانات بتقییم مُرضٍ. ولم تقتصر تسویة ھذه المسألة على إغلاقھا 

)، وإنما شملت خضوعھا للتحقق (GOV/2015/68فحسب (الوثیقة    2015نھائیاً في عام  
ــنوات لاحقة. والا ــتمرار لس ــألة التي تعود إلى ثلاثین عاماً  باس ــتناد عمداً إلى ھذه المس س

مضــت یثیر بلا شــك تســاؤلات حول نظام التحقق الذي تعتمده الوكالة، فضــلاً عن كونھ  
 یقوِّض مصداقیة الوكالة.

، ھناك مناقشــات تقنیة جاریة مع الوكالة من أجل التوصــل إلى 14أنَّھ فیما یتعلق بالفقرة   -
 بشأن صحة حسابات إیران التقنیة المتعلقة بحالة التضارب.مزید من التفاھم 
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 :1-3البند المعدل  -3-جیم -20
دل   - د المعـ ذ البنـ ان قبول تنفیـ دابیر الواردة في الفقرة    1-3كـ اجـة   13من بین التـ دیبـ من الـ

من المرفق الأول بخطة العمل الشـاملة المشـتركة. وبعد انسـحاب الولایات    65 الفقرة وفي
دان الأوروبیـة    المتحـدة من اء مجموعـة البلـ ة المشـــــتركـة وعـدم وفـ ــاملـ خطـة العمـل الشـــ

ذي  انون الـ اً للقـ اق، قررت إیران، وفقـ اتھم بموجـب الاتفـ التزامـ اد الأوروبي بـ الثلاث/الاتحـ
"خطة العمل الاســـتراتیجیة لرفع العقوبات وحمایة مصـــالح الأمة  أقره البرلمان بعنوان  

ذ الإیرانیـة"  د المعـدل  ، قررت إیران وقف تنفیـ ا بموجـب الفقرتین   1-3البنـ الاً لحقوقھـ إعمـ
تركة. بید أن إیران، بحسـن نیة وفي ضـوء التفاھم    36و  26 املة المشـ من خطة العمل الشـ

الذي تم التوصـل إلیھ مع المدیر العام، قدمت بالفعل معلومات عامة عن التخطیط لمرافق 
صــــلة بالضــــمانات في الوقت جدیدة وذكرت أنھا ســــتقدم إلى الوكالة المعلومات ذات ال

 المناسب.

  من بین (   1- 3وقـد أشــــار المـدیر العـام في تقریره إلى الطـابع الفریـد لتنفیـذ إیران البنـد المعـدل   -
الدول التي لدیھا أنشـطة نوویة كبیرة والتي تنفِّذ فیھا الوكالة اتفاق ضـمانات شـاملة، تبقى  

ذ أحكـام البنـد المعـدل ). وفي ھـذا الصـــــدد، یلزم التـذكیر إیران الـدولـة الوحیـدة التي لا تنفّـِ
ــم بارتفاع وتیرة عملیات   ــتركة لھا طابع فرید یتسـ ــاملة المشـ مجددا بأن خطة العمل الشـ

وتدابیر بناء الثقة والشــفافیة خارج إطار اتفاق الضــمانات الشــاملة والبروتوكول    التفتیش
ــبب ھذه الطابع الخاص، صــارت إیران الدولة الوحیدة التي یطُبق علیھا   الإضــافي. وبس

 نظام تحقق فرید في إحكامھ على ھذا النحو.

"خطة العمل نوان  أنَّ إیران قررت، وفقا للقانون الذي أقره مجلس الشـورى الإسـلامي بع -
تراتیجیة لرفع العقوبات وحمایة مصـالح الأمة الإیرانیة"  ، وإعمالاً لحقوقھا بموجب  الاسـ

من خطة العمل الشـاملة المشـتركة، أن تفي بالتزاماتھا في حدود اتفاق    36و  26الفقرتین  
ــاملة فحســــب. ولیس لأحد أن یتوقع من إیران أن تنفذ كامل التزاماتھا   ــمانات الشــ الضــ

ــتمرار العقوبات الأحادیة غیر العادلة بموج ــتركة رغم اسـ ــاملة المشـ ب خطة العمل الشـ
 وغیر القانونیة.

 

  البیــان)  GOV/2024/62على القســـــم دال من التقریر (الوثیقــة    التعلیق -دال
 )30-20 (الفقرات المشترك

مھمان ینبغي  ، ھناك عنصـران  2023آذار/مارس    4من بین عناصـر البیان المشـترك الصـادر في   -21
ــاملة وطریقة التنفیذ المتفق علیھا. وقد  ــمانات الشـ أخذھما في الاعتبار، ألا وھما إطار اتفاق الضـ
تصـرفت جمھوریة إیران الإسـلامیة بحسـن نیة، حتى أثناء انتظار التوصـل إلى اتفاق على طرائق 

ــمحت للوكالة بتركیب   ــافة إلى ذلك،   9التنفیذ، حیث سـ ــمحت إیران كامیرات مراقبة. وبالإضـ سـ
للأمانة بصـــیانة الكامیرات بنجاح وتخزین البیانات المســـجلة. ویتعین على مجلس المحافظین أن 

 یقرَّ بالتقدم المحرز بسبب التعاون المتبادل مع الوكالة.
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ة   -22 ترك تتطلب من إیران والوكالة مناقشـ  طرائق للتنفیذومن الواضـح أن مواصـلة تنفیذ البیان المشـ
 ورة متبادلة.یتُفق علیھا بص

 

التقــاریر (الوثیقتــان    تعلیقــات -ھاء  )،GOV/2024/62و  GOV/2024/61على 
 الملخص

ل دلیلاً دامغاً على الطابع السـلمي  -23 إن تنفیذ إیران التزاماتھا المتصـلة بالضـمانات تنفیذاً كاملاً یشـكِّ
ارھـا الطرف   ة، ویؤكـد أن الادعـاءات التي أثـ ة  لجمیع برامج إیران النوویـ ث الســـــیئ النیـ الـ الثـ

 أساس لھا من الصحة ولا مبرر لھا. لا

وقد ســــمحت إیران طوعاً للوكالة بمعاینة المواقع المزعومة وقدَّمت لھا معلومات وتوضــــیحات   -24
ــأن   ــلیة وموثوقة بشـ ــأن ھذه المواقع. وجاء ذلك رغم أن الوكالة لم تقدم إلى إیران وثائق أصـ بشـ

تزال غیر ملزمة بالرد على الوثائق غیر الأصـــــلیـة والملفقـة. وممـا ادعائھـا. وقد كانت إیران ولا  
ا النظـام   دمھـ ة التي قـ ات المزیفـ ة والمعلومـ ائق الملفقـ ة تعتبر أن الوثـ الـ دعو للأســـــف، أنَّ الوكـ یـ
ــرائیلي ھي وثائق ومعلومات صــحیحة. ونتیجة لذلك، انتھت الوكالة إلى افتراضــات خاطئة   الإس

 وغیر موثوقة.

التأكید مجدداً أنَّ جمیع المواد والأنشـطة النوویة الإیرانیة قد أعُلِن عنھا بالكامل للوكالة ولا بد من   -25
وأنھا خضــعت لنظام تحقق مُحكَم. ورغم أن جمھوریة إیران الإســلامیة لیســت ملزمة بالرد على 
أســـــئلـة الوكـالـة على أســـــاس وثـائق ملفقـة وغیر صـــــحیحـة، فقـد قـدمـت إیران جمیع المعلومـات 

ــرور ــمحت للوكالة بإجراء عملیات المعاینة التي طلبتھا. ولا یجوز  الضـ یة والوثائق الداعمة وسـ
 الاستناد إلى وثائق غیر صحیحة وملفقة للتوصل إلى أي استنتاج. 

ــیحھ، فقد أوقفت إیران تنفیذ البند المعدَّل  -26 ــبق توضـ وفقًا للقانون الذي أقره البرلمان،   1-3وكما سـ
 من خطة العمل الشاملة المشتركة. 36و 26موجب الفقرتین إعمالاً لحقوق إیران ب

ــتعدادھا للعمل  -27 طرائق التنفیذ المتوخى الاتفاق علیھا في على  وقد ذكرت إیران مراراً وتكراراً اس
 إطار البیان المشترك، ومن ثم التمكین من المضي قدماً في خطوات تالیة.

:  GOV/2024/611یقـة  من الوث  31ومـا ذكرتـھ الوكـالـة في الفقرة     -28 "القرار الـذي اتخـذتـھ ، وھو أنَّ
إیران بإزالة جمیع معدات الوكالة التي ســبق تركیبھا في إیران لأغراض أنشــطة المراقبة 
والرصـد في إطار خطة العمل الشـاملة المشـتركة كانت لھ أیضـاً تداعیات سـلبیة على قدرة 

ــلمي لبرن ــأن الطابع السـ ، لیس لھ أســـاس "امج إیران النوويالوكالة على تقدیم توكیدات بشـ
قانوني بموجب اتفاق الضمانات الشاملة. وینبغي التمییز بوضوح بین الالتزامات القانونیة الواقعة 
على عاتق الدول الأعضـاء بموجب ما اتفاق الضـمانات المعقود مع كلٍّ منھا وبین ما تقطعھ على 

ــھا من تعھدات طوعیة، حرصــاً على ألا تتحول ھذه ا لتعھدات الطوعیة إلى التزامات قانونیة  نفس
متصــلة بالضــمانات. وفي ھذا الصــدد، یتُوقع بشــدة من الوكالة أن تمتثل لھذا المطلب الذي یعُدُّ 
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ضـروریاً للحفاظ على النظام الأسـاسـي للوكالة، وعلى اتفاق الضـمانات الشـاملة ذي الصـلة الذي 
 ینظم العلاقات مع الوكالة.

الف -29 ذ GOV/2024/61من الوثیقـة    32قرة وفیمـا یتعلق بـ أنَّ إیران قـد أوقفـت التنفیـ ، ینبغي التـذكیر بـ
الطوعي والمؤقـت للبروتوكول الإضـــــافي وفقـاً للقـانون الـذي أقره البرلمـان بعـد انســـــحـاب 

المتحدة بصـورة غیر قانونیة من خطة العمل الشـاملة المشـتركة، إعمالاً لحقوقھا بموجب   الولایات 
 من خطة العمل الشاملة المشتركة. 36و 26الفقرتین 

 

 الخلاصة

لقد أبدت جمھوریة إیران الإسلامیة حتى الآن تعاونھا الكامل مع الوكالة بموجب اتفاق الضمانات  -30
الشـــــاملـة. ولا بـد من التـأكیـد مجـدداً أنَّ جمیع المواد والأنشـــــطـة النوویـة الإیرانیـة قـد أعُلِن عنھـا  

 بالكامل.وتحققت الوكالة من 

ولجمھوریة إیران الاســــلامیة كلُّ الحق في أن تتوقع من الوكالة أن تكون تقاریرھا عن أنشــــطة  -31
 التحقق في إیران قائمة على مبادئ الحیاد والمھنیة والموضوعیة.

وكالة ولا بد من التأكید مجدداً أنَّ جمیع المواد والأنشـطة النوویة الإیرانیة قد أعُلِن عنھا بالكامل لل -32
وأنھا خضــعت لنظام تحقق مُحكَم. ورغم أن جمھوریة إیران الإســلامیة لیســت ملزمة بالرد على 
ــئلة الوكالة على أســـاس وثائق ملفقة وغیر صـــحیحة، فقد قدمت إیران، على أســـاس طوعي   أسـ
وبطریقة تعاونیة، جمیع المعلومات الضــروریة والوثائق الداعمة وســمحت بعملیات المعاینة التي 

 ھا الوكالة.طلبت

وتشـــدد جمھوریة إیران الإســـلامیة مرة أخرى على أھمیة وقیمة ما تبدیھ من تعاون مع الوكالة.   -33
وینبغي عدم تقویض ھذا التعاون البنَّاء بسـبب تصـورات قصـیرة النظر عن المصـالح السـیاسـیة.  

قضـایا بأسـلوب جاد وبناء علیھ، تقع على عاتق الوكالة مسـؤولیة التحلي بالحكمة في معالجة ھذه ال
 بغیة تفادي تشویھ الصورة الأكبر للتعاون بین إیران والوكالة.

ــتمر التفاعل بین الوكالة وإیران بشـــكل بنَّاء وتتطلع إلى مزید  -34 وتعرب إیران عن أملھا في أن یسـ
 من التواصل في مناسبات مقبلة.
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